
在越福島県人会 / Zaietsu Fukushima Kenjinkai 

■県人会基本情報
・設立年月日：2014 年 3 月 11 日
・代表者：会長 新井 祐一
・活動中心地 : ベトナム ホーチミン市
・会員数：30 人

■ Basic Information of the Kenjinkai
・Date of Establishment: March 11, 2014
・President: Yuichi Arai
・Place of Activity: Ho Chi Minh, Vietnam
・Members: 30 people

■ Introduction of the Kenjinkai and its Main Activities
  The Zaietsu Fukushima Kenjinkai was established in Ho Chi Minh City on March 11, 2014, the 3rd 
anniversary of the Great East Japan Earthquake. The initial members wanted to create a group to help 
connect people associated with Fukushima. Since then, many people related to Fukushima, including people 
working at Japanese companies and institutions in Ho Chi Minh City, people who have started businesses 
in Vietnam, and family members have joined the Kenjinkai. Membership now stands at about 30 members. 
We have periodic gatherings and golf tournaments to deepen relationships among members. In addition, we 
also interact with Fukushima Kenjinkais in other cities and Kenjinkais in other prefectures in the Tohoku 
Region, and have expanded our activities. We welcome people and anything related to Fukushima. For 
example, members participated in events that highlight tourism in Fukushima and sell local specialties from 
Fukushima.

■県人会の概要（主な活動、設立経緯、歴史等） 
　在越福島県人会は、2014年3月11日、ホーチミン市に設立される。ちょうど震災から3年目の日、「繋がる場」
作りを目的に、数名の有志で立ち上げたとのこと。以降、駐在員や起業家、その家族などを中心に様々な福
島県出身者や福島に縁のある方が集まり、現在は約 30 名の規模となり、定期的に懇親会やゴルフコンペな
どを開催し、親睦を深めている。また、他の都市の福島県人会や、東北の他県人会とも交流を図るなど活動
範囲は広がっている。福島に関係するヒト・モノ・コトは大歓迎の当会。例えば、県の観光ＰＲイベントや
県産品の販売会などが開催される際などは、会員がこぞって参加するなど、繋がりを楽しんいる。
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■ Activities Supporting the Revitalization of Fukushima
・�July 2017: The Kenjinkai participated in the 1st Asian Fukushima Kenjinkai Summit (in Bangkok). 

Representatives from five Fukushima Kenjinkais (Singapore, Thailand, Vietnam, Myanmar, and India) 
reported their activities, discussed the direction of future activities, and confirmed future interactions and 
information exchange.

・�August 2017: The Kenjinkai cooperated with a store-front promotion for pears from Fukushima in Ho Chi 
Minh City, sponsored by Masao Uchibori, the Governor of Fukushima.

・November 2017: Participated in the 3rd Overseas Fukushima Kenjinkai Summit.
・�January 2018: The Kenjinkai supported Fukushima Prefecture and Fukushima-Vietnam Friendship 

Association when both organizations participated in the 5th Japan Vietnam Festival in Ho Chi Minh.

■ Messages from the Kenjinkai to Fukushima Prefecture on the 10th Anniversary of the Disaster
  Following the Great East Japan Earthquake, isolation has become a social issue. To address this, we have 
recognized the importance of human connections and have worked to promote cooperation and coexistence. 
It is now more important than ever for us to build firm relationships with others, and the members of the 
Fukushima Kenjinkai in Vietnam work together with Fukushima Prefecture to strengthen the bond between 
Fukushima and Vietnam.

■復興支援事業
・�2017 年 7 月 : 第 1 回アジア圏福島県人会サミット（バンコク）に参加（シンガポール、タイ、ベトナム、ミャンマー、

インドの 5 県人会の代表が活動状況や今後の活動方針を協議し、今後の情報交換と交流を誓い合った。）
・2017 年 8 月 : 内堀知事によるホーチミンでの福島県産梨の店頭プロモーションの際、県人会も協力。
・2017 年 11 月 : 第 3 回 在外福島県人会サミットに参加。
・�2018 年１月：第 5 回 Japan Vietnam Festival in Ho Chi Minh に、県とふくしま・ベトナム友好協会が参

加された際、県人会も交流を図る。

■震災後 10 年を迎える福島県へのメッセージ
　震災後、「分断」が社会問題となっています。社会的な分断を乗り越えるために、「絆」の大切さが再認識
され、互助や共生への取組が続く中、今まで以上に「繋がる」ことが重要ではないでしょうか。福島とベト
ナムとの繋がりを太くするために、県と県人会で力を合わせていきたいと思います。
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